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  كنوانسيون ضد شكنجه و رفتار يا مجازات خشن، غير انساني يا تحقير كننده

  مجمع عمومي سازمان ملل متحد 46/39/ قطعنامه شماره 1984دسامبر  10مصوبه 

   1987ژوئن  26قدرت اجرائي كنوانسيون، 

  كشورهاي طرف اين كنوانسيون (ميثاق) 

د كه شناسائي حيثيت ذاتـي و حقـوق   با توجه به اصول مندرج در منشور سازمان ملل متح -

برابر و غير قابل انتقال تمام اعضاء خانواده بشري را مبناي آزادي، عدالت و صلح در جهـان  

  اعلام داشته است.  

  با توجه به اينكه حقوق مذكور از شان و منزلت ذاتي انسان سرچشمه گرفته است.   -

آن كه اعتلاي رعايـت و   55ويژه ماده با توجه به تعهدات دولتهاي امضاء كننده منشور، ب -

  حرمت حقوق بشر و آزاديهاي اساسي را متذكر ميشود. 

با در نظر گرفتن ماده پنجم اعلاميه جهاني حقوق بشر و ماده هفتم كنوانسيون بين المللـي   -

حقوق مدني و سياسي كه مقرر داشته است: هيچكس را نميتوان مورد آزار و شـكنجه و يـا   

رهاي ظالمانه و غير انساني قرار داد كه سلب كننده حقوق مدني و اجتماعي مجازات و رفتا

  فرد است.  
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مبنـي بـر حمايـت انسـانهائي كـه مـورد        1975دسامبر  9با توجه به اعلاميه مجمع عمومي  -

شكنجه و اعمال ظالمانه غير انساني و رفتارهائي كه باعث سـلب حقـوق مـدني و اجتمـاعي     

  آنها ميشود. 

و تلاش و تاثير گذاري بيشتر عليه شكنجه و ديگر اعمال وحشيانه و غير انساني و با آرزو  -

  مجازات و رفتارهائي كه حقوق انسانها را در سراسر جهان به مخاطره مي اندازد.  

  ما امضاء كنندگان اين كنوانسيون، اصول زير را مي پذيريم: 

  قسمت اول 

  ماده اول 

ين تعريف مي گردد: هر عمل عمـدي كـه بـر اثـر آن     از نظر اين كنوانسيون شكنجه چن -1

درد يا رنج شديد جسمي يا روحي عليه فردي به منظور كسب اطلاعات يا گـرفتن اقـرار از   

او و يا شخص سوم اعمال ميشود، شكنجه نـام دارد. (همچنـين) مجـازات فـردي بـه عنـوان       

نجام دهد، با تهديـد و  عملي كه او يا شخص سوم انجام داده است و يا احتمال مي رود كه ا

اجبار و بر مبناي تبعيض از هر نوع و هنگاميكه وارد شدن اين درد و رنج و يا به تحريك و 

ترغيب و يا با رضايت و عدم مخالفت مامور دولتي و يا هر صاحب مقام ديگر، انجام گيـرد  

وني شكنجه تلقي ميشود. درد و رنجي كه بطـور ذاتـي يـا بـه طـور تبعـي لازم مجـازات قـان        

  است، شامل (اين كنوانسيون) نميشود. 
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و يا (مصوبات) قـوانين داخلـي كشـور هـا كـه       ينسبت به اسناد بين الملل ياين ماده خلل -2

مفهوم وسيعتري براي شكنجه در نظر گرفته اند، وارد نميكند.بايد بـر اسـاس همـان مفهـوم     

  ست، عمل نمود.  وسيعي كه آن سند بين المللي و يا قانون داخلي در نظر گرفته ا

  دوم   ماده

هر دولت عضو اين كنوانسـيون، موظـف اسـت اقـدامات لازم و مـوثر قـانوني اجرائـي،         -1

قضائي و ديگر امكانات را جهت ممانعت از اعمال شكنجه در قلمرو حكومتي خود، بعمـل  

  آورد.  

  

مانند جنگ و يا تهديـد بـه جنـگ، بـي ثبـاتي سياسـي        ،يهيچ وضعيت استثنائي كشور -2

داخلي و يا هر گونه وضعيت اضطراري ديگر، مجوز و توجيه كننـده اعمـال شـكنجه نمـي     

  باشد. 

دستور و حكم مقام مافوق (حكومتي) و يا مرجع دولتي، نمي تواند توجيه كننـده عمـل    -3

  شكنجه باشد. 

  سوم   ماده
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هيچ دولت عضوي فردي را كه جانش در خطر است و مورد شكنجه واقع خواهـد شـد    -1

  به دولتي كه زمينه واقعي (چنين اعمالي را) دارد مسترد نخواهد كرد.  را 

به منظور پايان دادن به ايجاد زمينه عمل شكنجه، مراجع شايسته و صلاحيت داري بايـد   -2

در نظر گرفت ( تا بتوان بدين وسيله) دولتي كه وجود نمونه هاي فاحش و آشكار و عملـي  

  ن مشاهده ميشود را بررسي كنند. شكنجه و نقض مداوم حقوق بشر در آ

  چهارم   ماده

هر دولت عضوي مراقب و مطمئن خواهـد شـد كـه تمـام انـواع شـكنجه تحـت قـوانين          -1

جنائي، جرم محسوب گردد و براي كسي كه مبادرت به انجام شـكنجه ميكنـد و يـا كسـي     

  كه در انجام اين عمل با او مشاركت و همكاري مي نمايد، جرم شناخته شود 

بـراي ايـن جـرائم و بـا در نظـر گـرفتن نـوع و اهميـت آنهـا، كيفـري            يهر دولت عضو -2

  مناسب تعيين خواهد كرد. 
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  پنجم  ماده

اقدامات لازم و ضروري و اختيارات قانوني براي جرمهائي كه راجع  ،يهر دولت عضو -1

    به ماده چهارم است را ( در دستگاه قضائي) خود به قرار زير انجام خواهد داد:

: هنگاميكـه جرمـي در قلمـرو قضـائي و يـا مـرز دريـايي و هـوائي شـناخته شـده ( آن           الف

  كشور)، انجام گرفته است. 

  : هنگاميكه متهم شهروند آن كشور باشد. ب

  : هنگاميكه قرباني (شكنجه) شهروند آن كشور باشد و آن دولت آنرا تائيد نمايد. ج

در جهت كسب اختيارات قـانوني در نظـام   هر دولت عضوي همچنين، اقدامات لازم را  -2

قضائي خود، بعمل خواهد آورد. اين اقـدامات در مـواردي اسـت كـه جرمهـائي در قلمـرو       

قضائي آن كشور صورت گرفته است و فرد متهم بـه كشـور متبـوعش تسـليم نشـده اسـت.       

  . كه نامشان ذكر شده است مسترد خواهد شد ائيطبق ماده هشتم بند اول، متهم به دولته

  اين كنوانسيون از جرائم جنائي كه در ارتباط با قوانين داخلي است مستثني نميباشد.  -3

  ششم   ماده

( اين كنوانسيون) مرتكب شده  4هر دولت عضوي فرد متهمي را كه جرمي مطابق ماده  -1

است، بازداشت خواهد نمود و يا اقدامات ديگـري جهـت اطمينـان از حضـور مـتهم بعمـل       
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( اين دولت) براي اطمينان از وضعيت متهم، اطلاعات موجود و قابل استفاده  خواهد آورد.

و سپس حكم بازداشـت و يـا هـر اقـدام ديگـري را مطـابق        دادرا مورد بررسي قرار خواهد 

قوانين خود انجام خواهد داد. اين بازداشت متهم بر حسـب ضـرورت، ممكـن اسـت بـراي      

  سترداد مجرم، طي گردد. مدتي ادامه داشته باشد تا روند جرم و ا

  دولت (مذكور) مقدمات تحقيق و رسيدگي (پرونده متهم) را فراهم خواهد كرد.  -2

ايـن مـاده، بيـدرنگ     1فردي كه در بازداشت بسر ميبرد، حق خواهد داشت كه طبق بند  -3

با نزديكترين نمايندگي دولت متبوعش تماس حاصـل نمايـد. اگـر فـرد بازداشـتي تـابعيتي       

باشد، او حق خواهد داشت كه با نمايندگي كشوري كه او در آنجـا معمـولا اقامـت    نداشته 

  داشته است، تماس گيرد. 

فردي را طبق اين ماده بازداشت ميكند، مراتب امر را به دولتهـائي كـه    يهنگاميكه دولت -4

به آنها اشاره شده است، بيـدرنگ اطـلاع خواهـد داد و شـرايط و موقعيـت       1بند  5در ماده 

  ازداشتي فرد متهم را بازگو خواهد نمود.  ب

  هفتم  ماده

مرتكـب   4دولت عضوي كه تحت قلمرو قضائي خود، فـرد مـتهم در مطابقـت بـا مـاده       -1

عمل خواهد نمود. اگر ( آن دولت) فرد مـتهم را   5جرمي شده است، با در نظر گرفتن ماده 
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به مراجع صلاحيت دار و شايسـته  به ( دولت متبوعش) مسترد ننمايد، ميبايد پرونده متهم را 

  نمايد.   گذاربمنظور تعقيب قضائي وا

مراجع ( صلاحيت دار) مذكور، مانند هر جرم عادي و در يك جريان طبيعي و جـدي،   -2

تحت قوانين دولتي، نظر و تصميم خود را خواهند گرفت. مـدارك قـانوني و معتبـر بنـا بـه      

محكوميـت ضـروري اسـت. ايـن مـدارك در       براي پيگرد و تعقيـب قـانوني و   2بند  5ماده 

مي بايست مستدل و محكـم باشـد، بطوريكـه تعقيـب قضـائي را قابـل        1بند  5تطابق با ماده 

  اجرا گرداند.  

صورت گرفتـه   4هر فردي با توجه به اقامه دعوي جرمي كه عليه او و در ارتباط با ماده  -3

  او تضمين گردد. است، ميبايست در تمام مراحل قضائي رفتاري مناسب با 

  هشتم  ماده

دولتهاي عضـو جـرائم مربـوط بـه مـاده چهـار كـه شـامل اسـترداد مجـرمين بـه كشـور              -1

متبوعشان است و يا هر نوع اخراج و استردادي كه آنها بوسيله قراردادهاي دوجانبه پذيرفته 

  اند، تضمين خواهند كرد. 

لت عضو ديگر كه معاهـده اي  اگر دولت عضوي در خواست استرداد (متهمي) را از دو -2

را براي استرداد با ايـن دولـت امضـاء نكـرده اسـت، دريافـت دارد، ايـن كنوانسـيون بمثابـه          

  معاهده اي قانوني براي استرداد مجرمين بشمار مي رود.  
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دولتهاي عضوي كه شرط استرداد را بنابر معاهده اي نپذيرفته انـد، جـرائم ( مربـوط بـه      -3

ائم قابل استرداد در قراردادهاي دوجانبه ملحوظ خواهند داشت و آنرا شكنجه) را بمثابه جر

  ( جرم شكنجه) همانند يك جرم قابل استرداد و قانوني از دولت عضوي خواستار ميشوند. 

اين نوع جرائم (شكنجه) با هدف استرداد ضرورت دارد كه بوسيله قرارداد دوجانبـه اي   -4

كـه قـرارداد دوجانبـه اي بـين ( آنهـا) امضـاء شـده        بين كشورهاي عضو، انجام گـردد. چنان 

و بر اساس اختيارات قضائي دولتها، نه فقط براي مكـاني   1بند  5است، لازم است بنابه ماده 

  پيوسته است، باشد، بلكه شامل قلمرو دولتها نيز گردد.  قوعكه جرم در آن بو
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  نهم  ماده

تبــاط بــا رونــد پيگيــري جــرائم و دولتهــاي عضــو در فــراهم كــردن امكانــاتي كــه در ار -1

مجرميني كه مشـمول مـاده چهـار مـي باشـند، اقـدامات لازم را بعمـل خواهنـد آورد و نيـز          

يكديگر را با ارائه شواهد و اسنادي كه در اختيار دارند جهت پيگيـري رونـد جـرائم يـاري     

  خواهند رساند.  

بـر مسـاعدت هـاي قضـائي     اين ماده مبني  1دولتهاي عضو، تعهدات خويش را بنابر بند  -2

  متقابل در بين خود عمل خواهند كرد. 

  دهم  ماده

هر دولت عضوي با توجه بـه ممنوعيـت شـكنجه بـه مجريـان قـانون، نيروهـاي انتظـامي          -1

(مدني) و نظامي، كاركنان خدمات پزشكي، كارمنـدان و ديگـر افـرادي كـه بـه نحـوي در       

د) و نيز هر رفتاري كه موجب دسـتگيري،  بازداشت، بازجويي و بازرسي (افراد دخالت دارن

بازداشت و زنداني افراد ميشود، آموزشها و اطلاعات لازم را به آنها بدهند و مطمئن شـوند  

  كه آنها از اين آموزشها و اطلاعات برخوردار خواهند شد. 

هــر دولــت عضــوي در قــوانين و دســتورات بــه فراخــور وظــائف و مســئوليتهاي افــراد،   -2

  جه را ملحوظ خواهد كرد.  ممنوعيت شكن
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  يازدهم   ماده

دولت عضوي موظف است بطور مرتب و منظم قواعد و روشهاي مربـوط بـه بـازجويي     هر

(بازپرســي) و ترتيبــات راجــع بــه نگهــداري افــراد را ( در بازداشــتگاهها) انجــام دهــد. ايــن 

ائي آن بازنگري و مراقبت شامل هر نوع دستگيري، زندان و در هر قلمروي كـه حـوزه قض ـ  

  شكنجه ميباشد.  منوعيتدولت است با در نظر گرفتن اصل م

  دوازدهم   ماده

دولت عضوي موظف است ترتيب اطمينان بخشي بدهد تا اگر قراين معقـولي بـر انجـام     هر

عمل شكنجه در مكان و يا در قلمرو قضائي آن دولت وجود داشت، مقامات صلاحيت دار 

  نمايند. بيدرنگ و بيطرفانه به آنها رسيدگي 

  سيزدهم   ماده

دولت عضوي موظف است حق شكايت فردي را كه عنوان ميكند او در قلمـرو قضـائي    هر

آن دولت مورد شـكنجه قـرار گرفتـه اسـت را محفـوظ بـدارد و شـكايت او را بيـدرنگ و         

بيطرفانه به مقامات صـلاحيت دار جهـت رسـيدگي ارجـاع دهـد و نيـز مطمـئن گـردد كـه          

  عمل آنهاست در امان خواهند بود.  جهن از تهديد هائي كه نتيشكايت كننده و شاهدا

  چهاردهم   ماده
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موظف است از طريق نظام قانوني خود ترتيب اطمينان بخشـي بدهـد    يهر دولت عضو -1

كه قرباني شكنجه حق گرفتن خسارت و جبران غرامـت مناسـب (عادلانـه) و كـافي داشـته      

رباني شكنجه تـا حـد امكـان نيـز هسـت. هـر گـاه        باشد. اين جبران شامل اعاده وضع اوليه ق

  شامل بستگان او ميگردد.  خساراتفردي بر اثر شكنجه بميرد، جبران 

  

هيچ موردي از اجراي اين ماده مبني بر اعاده حقوق قرباني شكنجه و افراد ديگـري كـه    -2

  بنا بر قوانين كشوري غرامت به آنها تعلق ميگيرد، جلوگيري نخواهد كرد.  

  پانزدهم  ماده

دولت عضوي موظف است به نحوي اطمينان حاصل نمايد كه اقرار در اثـر شـكنجه بـه     هر

هيچ وجه مدرك محسوب نخواهد شد و نمي توان آن مدارك را به جز در مـورد شـخص   

  شكنجه گر و در جهت پيگرد او به لحاظ ارتكاب جرم، مورد استناد قرار داد. 

  شانزدهم   ماده

هد است كه در قلمرو قضائي خود اعمال وحشـيانه، غيـر انسـاني و    هر دولت عضوي متع -1

رفتارهاي تحقيركننده و مجازات هـائي را كـه مشـمول تعريـف شـكنجه و مـاده يـك ايـن         

كنوانسيون نيست و اين اعمال به تحريك و ترغيب و يا با رضايت و عـدم مخالفـت مـامور    

بعمل آورد. اين تعهدات بـويژه،   ميگيرد، جلوگيري جامدولتي و يا هر صاحب مقام ديگر ان
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مبني بر تعويض و جايگزيني افـرادي كـه در    10و  11 -12 -13تعهداتي است كه در مواد 

عمل شكنجه و يا ديگر اعمال وحشـيانه غيـر انسـاني و رفتارهـاي تحقيرآميـز و مجازاتهـاي       

  خشن آمده است.  

و قـوانين ملـي كـه اعمـال      مقررات اين كنوانسيون نسبت به مقررات، اسناد بـين المللـي   -2

وحشيانه و غير انساني و رفتارهاي تحقيرآميـز كـه مربـوط بـه اسـترداد يـا اخـراج ميباشـد و         

  ممنوع اعلام كرده اند، خللي وارد نخواهد كرد. 
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  دوم   قسمت

  هفدهم  ماده

يك كميته ضد شكنجه تاسيس خواهد شد( از اين پس در اين كنوانسيون كميته ناميده  -1

و وظائفي كه در مواد بعدي به آنها اشاره خواهد شد را عهده دار است. اين كميتـه  ميشود) 

كارشناس عاليرتبه كه برخوردار از صلاحيت اخلاقـي و شايسـتگي در زمينـه حقـوق      10از 

شـد. آنهـا بـا صـلاحيت شخصـي خـود انجـام وظيفـه مـي           واهـد بشر مي باشند، تشـكيل خ 

ع خويش) همچنين اين كارشناسـان بوسـيله دولتهـاي    نمايند(نه به عنوان نماينده دولت متبو

عضو و با رعايت تقسيمات عادلانـه جغرافيـائي و نيـز همكاريهـاي سـودمندانه و تجربيـات       

  حقوقي آنها انتخاب خواهند شد. 

اعضاء كميته بوسيله راي مخفي و از فهرست نامزدهائي كه دولتهاي عضو تعيـين كـرده    -2

ي عضو در نظر خواهند داشت كه افـراد سـودمند و كسـاني از    اند، انتخاب ميگردند. دولتها

اعضاء كميته حقوق بشر تحت نظارت پيمان بين المللي حقوق مدني و سياسي و نيز افرادي 

  ضد شكنجه باشند را نامزد نمايند.  ميتهكه مايل به خدمت در ك

از دولتهـاي   انتخابات اعضاء كميته با دعوت به گردهمائي دبير كل سازمان ملـل متحـد   -3

عضو و در هر دو سال يكبار انجام خواهد گرفت. حد نصاب در ايـن گردهمـائي، شـركت    
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دوسوم كشورهاي عضو مي باشد. افرادي كه حائز اكثريت آراء از طرف نمايندگان حاضر 

  شد.  هنددولتهاي عضو باشند انتخاب خوا

دن ايـن كنوانسـيون بـه درازا    ماه پـس از لازم الاجـرا ش ـ   6اولين انتخابات نبايد بيشتر از  -4

ماه پيش از تاريخ انجام آن، دبير كل سازمان ملل متحـد، از   4بكشد. براي انتخابات حداقل 

دولتهاي عضو، بوسيله نامه دعوت خواهد نمود كـه نامزدهـاي خـود را بـراي عضـويت در      

از ماه معرفي كنند. دبير كـل سـازمان ملـل فهرسـتي بترتيـب حـروف الفبـاء         3كميته ظرف 

افرادي كه نامزد شده اند با ذكر كشورهائي كه آنان را معرفي كرده اند، تهيه و به دولتهـاي  

  عضو ارسال خواهد داشت. 

سال انتخاب ميشوند و در صورتي كـه مجـددا نـامزد شـوند،      4اعضاء كميته براي مدت  -5

ر اولـين  تجديد انتخاب آنها مجاز خواهد بود. ليكن مدت زمان پنج عضو كميتـه منتخـب د  

عضو پس از اولين دوره انتخابات بـا قيـد    5سال منقضي ميشود. نام اين  2انتخابات در پايان 

  اين ماده معين ميگردد.  3مذكور، بنا بر بند  جلسهقرعه و بوسيله رئيس 

اگر عضوي از اعضاء كميته فوت كند و يا استعفا دهد و يا به هـر دليـل ديگـري نتوانـد      -6

دولت عضوي كه اين فرد را نامزد كرده بود، شخص كارشناس ديگـري  انجام وظيفه كند، 

كه تبعه آن كشور باشـد را جهـت جـايگزيني و خـدمت تعيـين ميكنـد و تصـويب او را بـا         

ميگردد. دولتهاي عضو تصويب (عضـو جديـد) را    واستاراكثريت آراء از دولتهاي عضو خ
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راي منفـي بـه ايـن تصـويب دهنـد،      مورد بررسي قرار خواهند داد، اگر نصف يا بيشتر آنها 

هفتـه فـرد ديگـري     6مراتب امر به اطلاع دبير كل سازمان ملل خواهـد رسـيد تـا در خـلال     

  معرفي و تعيين گردد. 

دولتهاي عضو، مسئوليت هزينـه هـاي اعضـاء كميتـه را در هنگـام انجـام وظيفـه متقبـل          -7

  خواهند شد. 

  شرايط تصويب رجوع شود)   1992بر دسام 16، 111/47به تصميم عمومي  -( اصلاحيه 

  هيجدهم  ماده

سـال انتخـاب خواهـد كـرد، آنهـا مـي تواننـد         2كميته، هيات رئيسه خود را براي مدت  -1

  مجددا انتخاب شوند. 

كميته آئين نامه داخليش را خود تنظـيم ميكنـد. مقـررات ايـن آئـين نامـه بـه قـرار زيـر           -2

  خواهد بود:  

  عضو است.  6حضور حد نصاب رسميت جلسات  -الف

  تصميمات كميته با اكثريت آراء اعضاء حاضر اتخاذ ميگردد.  -ب
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دبير كل سازمان ملل متحد، كارمندان و امكانات لازم و مورد احتياج را جهـت اجـراي    -3

موثر وظائفي كـه كميتـه بموجـب ايـن كنوانسـيون بعهـده دارد، در اختيـار كميتـه خواهـد          

  گذاشت. 

لل متحد اعضاي كميته را براي تشكيل نخستين جلسه دعوت ميكنـد.  دبير كل سازمان م -4

پس از آن، كميته در اوقاتي كه در آئين نامـه داخلـي آن پـيش بينـي شـده اسـت، تشـكيل        

  جلسه خواهد داد. 

دولتهاي عضو مسـئوليت ( پرداخـت) هزينـه هـائي كـه در ارتبـاط بـا گردهمـائي هـاي           -5

بوسيله سازمان ملل در ايـن مـورد پرداخـت ميشـود،      دولتهاي عضو كميته و هزينه هائي كه

  اين ماده را بعهده خواهند داشت.  3مانند هزينه كارمندان و تهيه امكانات بنابر بند 

، شرايط تصـويب رجـوع   1992دسامبر  16، 111/47به تصميم مجمع عمومي  -( اصلاحيه 

  شود) 

  نوزدهم   ماده

دولتهاي عضو بواسطه دبير كل سازمان ملل، اقداماتي كه در جهـت اجـراي تعهداتشـان     -1

طبق اين كنوانسيون انجام داده اند را به كميته تقديم مينمايند. ( نخسـتين گـزارش) يكسـال    

پس از لازم الاجرا شدن كنوانسيون براي دولت عضـو بايـد بـه كميتـه ارائـه گـردد و از آن       
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تكميلي و اقدامات جديد خود در اين زمينه را هر چهار سال  ارشاتپس دولتهاي عضو گز

  يكبار تقديم ميدارند. 

  

  دبير كل سازمان ملل اين گزارشات را به دولتهاي عضو ارسال خواهد داشت.   -2

هر گزارشي مورد بررسي و رسـيدگي كميتـه قـرار خواهـد گرفـت و كميتـه نظـرات و         -3

گزارش به دولتهاي مربوط اعلام ميدارد. دولـت عضـو   پيشنهادات عمومي خود را نسبت به 

  مزبور ميتواند پاسخها و نظرات خود را به كميته اعلام نمايد. 

ايـن   3كميته بنابر صلاحديد خود ممكن است نظرات و پيشنهاداتي كه در ارتباط با بند  -4

ارش ماده و مربوط به دولت عضو مذبور اسـت و ملاحظـات خـود و نظـر دولتهـا را در گـز      

  به مجمع عمومي ارائه دهد.  24سالانه خود و بر طبق ماده 

دولت عضو مزبور در خواست يك رونوشت از اين گزارش را نمايد، كميته طبـق بنـد    اگر

  اين ماده اين درخواست را اجابت مي نمايد.  1

  بيستم  ماده

دهـد در  اگر كميته اطلاعات موثق و قابل اعتمـادي دريافـت نمايـد كـه بوضـوح نشـان        -1

قلمرو يكي از دولتهاي عضو به طور مـنظم شـكنجه وجـود دارد، كميتـه دولـت مربـوط را       
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دعوت ميكند كه براي رسيدگي و بررسي اين موضوع همكاري نمايـد و در پايـان نظـرات    

  خواهد داد.  ارائهخود را با توجه بر اطلاعات مزبور، 

ارائه دهد و نيز اطلاعـات قابـل    با توجه به نظراتي كه دولت عضو ممكن است به كميته -2

استناد ديگر كه كميته را به معتبر بودن ايـن اطلاعـات متقاعـد كـرده اسـت، كميتـه ممكـن        

است يك يا چند عضو خود را براي رسيدگي و تحقيق بطـور محرمانـه مـامور كنـد تـا بـي       

  نمايند.  هيهدرنگ گزارشي براي كميته ت

ايـن مـاده، كميتـه از دولـت عضـو مربـوط خواهـد         2با انجام ايـن تحقيقـات، بنـابر بنـد      -3

خواست كه در اين مورد همكاري نمايد. با توجه به تحقيقات انجام شده و توافق بـا دولـت   

  عضو ذيربط، بازديد ( و مسافرت) از قلمرو آن دولت بعمل خواهد آمد. 

ين مـاده،  ا 2كميته بعد از رسيدگي و تشخيص نظرات عضو و يا اعضاء و با توجه به بند  -4

نظرات و تشخيص آنها را همراه با پيشنهادات و ارزيابي خود و با در نظر گرفتن موقعيت به 

  دولت عضو مربوط، منتقل خواهد كرد. 

ايـن   4تـا   1تمام مراحل ( تحقيق و بررسي) كه از طرف كميته انجام ميگيرد، بنـابر بنـد    -5

قيق و رسيدگي، دولت عضو ذيـربط  ماده، محرمانه خواهد بود. همچنين در تمام مراحل تح

، كميتـه بـا   2به همكاري خواسته ميشود. پس از تكميل روند تحقيقـات و بـا توجـه بـه بنـد      
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ممكن است تصميم بگيرد كه خلاصه اي از نتـايج تحقيقـات    ط،مشورت دولت عضو مربو

  ، در گزارش سالانه خود ( به مجمع عمومي) منعكس نمايد. 24را با توجه به ماده 

  بيست و يكم   هماد

هر دولت عضو اين كنوانسيون، بموجب اين ماده هر زمان اعـلام نمايـد كـه صـلاحيت      -1

كميته را براي دريافت و رسيدگي به شكايات دائر بر ادعـاي هـر دولـت عضـو كـه دولـت       

عضو ديگر كنوانسيون تعهدات خود را طبـق مـواد ايـن ميثـاق انجـام نمـي دهـد، برسـميت         

قابـل دريافـت و    يمـاده قـرار دارد، شـكايات    ايـن ات عملـي كـه در   بشناسد. بموجـب اقـدام  

رسيدگي خواهد بود كه توسط دولت عضو صلاحيت كميته را نسبت بـه خـود شناسـائي و    

اعلام كند. هيچ شكايتي مربوط به يـك دولـت عضـو ايـن كنوانسـيون كـه چنـين اعلامـي         

كـه   ات. نسـبت بـه شـكاي   نكرده باشد بنابر اين مـاده از طـرف كميتـه پذيرفتـه نخواهـد شـد      

  بموجب اين ماده دريافت ميشود، بترتيب زير اقدام خواهد شد: 

اگر يك دولت عضوي تشخيص دهـد كـه دولـت عضـو ديگـري بـه مقـررات ايـن          - الف

كنوانسيون ترتيب اثـر نمـي دهـد، ميتوانـد بوسـيله نامـه، توجـه آن دولـت عضـو را جهـت           

ز دريافـت اطلاعيـه، دولـت دريافـت     مـاه پـس ا   3رسيدگي بموضوع جلب كند. در ظـرف  

كننده، توضيح يا هر گونه اظهار كتبي ديگر دائـر بـر روشـن كـردن موضـوع را در اختيـار       

دولت فرستنده اطلاعيه خواهد گذارد.توضيحات و اظهـارات مزبـور تـا حـد امكـان شـامل       
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آن  اطلاعاتي در مورد آئين دادرسي طبق قوانين داخلي آن كشور و آنچه كه براي بهبودي

 دبعمل آمده يا در جريان رسيدگي است يا آنچه در اين مـورد قابـل اصـلاح اسـت، خواه ـ    

  بود. 

اگر موضوعات به ترتيبي باشد كه رضايت هر دو دولت عضو پس از دريافـت اولـين    - ب

ماه جلب ننمايد، هـر يـك از طـرفين حـق خواهـد داشـت بـا ارسـال          6اطلاعيه و در ظرف 

  دولت مقابل، موضوع را پيگيري نمايد.  اخطاريه اي به كميته و به

كميته با توجه به اين ماده فقط پـس از اينكـه بـرايش محقـق شـد كـه اقـدامات چـاره          - ج

جويانه و قابل اصلاح طبق قوانين داخلي دو كشور، به نتيجه اي نرسـيده اسـت و دو دولـت    

ه بموضـوع  از حل موضوع بر طبق اصول متفق حقوق بـين المللـي عـاجز مـي باشـند، آنگـا      

مرجوعه رسيدگي خواهد كرد. اين قاعده در مواردي كه رسيدگي به شـكايات بنحـوي از   

راههاي قانوني غير معقول و طولاني باشد و يا كمك مـوثر بـه فـردي كـه طبـق ايـن ميثـاق        

  قرباني خشونت محسوب ميشود، غير محتمل و بعيد بنظر رسد، اجرا نخواهد شد. 

به شكايت هـاي دريـافتي، بنـابر ايـن مـاده جلسـات محرمانـه        كميته در مواقع رسيدگي  - د

  تشكيل خواهد داد.  

با رعايت مقررات بند (ج)، كميته بمنظور حـل دوسـتانه موضـوع مـورد اخـتلاف و بـر        - ه

اساس احترام به تعهداتي كه در اين كنوانسيون ارائه شده است، كمكهاي قابل اجراي خود 
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خواهد گذارد. بـدين منظـور، در زمـان مقتضـي، كميتـه      را در اختيار دولتهاي عضو مربوط 

  تعيين خواهد كرد.   صصييك كميسيون حل اختلاف تخ

كميته بنا بر اين ماده، در كليه اموري كه به آن ارجاع شـود ميتوانـد از دولتهـاي طـرف      - و

  اختلاف موضوع زير بند ( ب) هر گونه اطلاعات مربوط را خواستار گردد.  

مربوط موضـوع زيـر بنـد ( ب) حـق خواهنـد داشـت هنگـام رسـيدگي         دولتهاي عضو  - ز

بموضوع در كميته، نماينده اي داشته باشـند و ملاحظـات خـود را بطورشـفاهي و يـا كتبـي       

  اظهار دارند.  

ماه پس از تاريخ دريافت اخطاريه بنا به زير بند ( ب)  12كميته موظف است در مدت  - ح

  گزارش بدهد: 

به مقررات زير بند (ه) حاصل شده باشد، كميته گزارش خود را به يـك  ) اگر راه حلي بنا 1

  خلاصه گزارش منحصر خواهد كرد. 

) اگر راه حلي بنابر مقررات زير بند (ه) حاصل نشود كميته در گزارش خود بشرح قضـايا  2

مختصرا اكتفا خواهد كـرد. (همچنـين) مـتن صـورت مجلـس ملاحظـات كتبـي و شـفاهي         

مه گزارش خواهد شد. در هر مورد، گزارشي به دولتهاي عضو مربوط دولتهاي عضو، ضمي

  ابلاغ خواهد شد. 
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مقررات اين ماده هنگامي قابل اجرا خواهد بود كه پنج دولت عضو كنوانسـيون، بنـا بـر     -2

اين ماده اعلاميه هاي پيش بيني شده را داده باشند. اعلاميه هاي مذكور نزد دبير كـل   1بند 

ه خواهـد شـد و رونوشـت آن بـراي سـاير كشـورهاي عضـو كنوانسـيون         سازمان ملل سپرد

ممكن است در هر زمان بوسيله اخطاريه دبير كـل سـازمان ملـل     يهارسال خواهد شد. اعلام

بازپس گرفته شود. اين استرداد به رسيدگي مسئله، موضوع يك شكايت كه قـبلا بموجـب   

  اين ماده ارسال شده باشد، خللي وارد نميكند. 

شكايت ديگري پس از دريافت اخطاريه استرداد اعلاميه به دبير كل پذيرفته نمي شود  هيچ

  مگر آنكه دولت عضو مربوط اعلاميه جديدي داده باشد. 

  بيست و دوم   ماده

يك دولت عضو اين كنوانسيون مي توانـد بموجـب ايـن مـاده در هـر زمـان صـلاحيت         -1

ي كه مدعي قرباني خشونت توسـط يـك   كميته را براي دريافت و رسيدگي شكايات افراد

دولت عضو اين ميثاق هستند، به رسميت شناسد و آنرا اعلام دارد. هيچ شـكايتي از دولـت   

نگرفته است از جانـب كميتـه قابـل پـذيرش      رتعضوي كه چنين اعلامي نسبت به آن صو

  نخواهد بود. 

بنـا بـر ايـن مـاده و يـا       كميته شكايات بدون نام و يا ناسازگار با مقـررات كنوانسـيون را   -2

  شكاياتي كه در مقام سوء استفاده از اين حق مطرح شده است را نخواهد پذيرفت.  
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، كميته بنا بر اين ماده ضمن رسيدگي كردن به شكايات دولـت  2با رعايت مقررات بند  -3

بـه ايـن    1عضوي كه متهم به تخلف از مفاد اين كنوانسيون است، توجه آنرا نيـز طبـق بنـد    

مـاه پـس از وصـول شـكايات دولـت مـتهم بـه تخلـف،          6يات جلب ميكند. در ظرف شكا

روشن نمودن موضوع و يا بهبودهـائي كـه توسـط آن     رتوضيحات كتبي و اظهاراتي مبني ب

  كشور انجام گرفته است را به كميته ارائه خواهد داد. 

نيابـت فـرد يـا     كميته شكايات را بنا بر اين ماده و طبق اطلاعات روشـن موجـود كـه بـه     -4

  بوسيله عضو مربوط دريافت ميكند، مورد بررسي و رسيدگي قرار خواهد داد.  

كميته به شكاياتي كه از طرف فرد و بنا بر اين ماده دريافت ميكند، مورد رسيدگي قرار  -5

  نخواهد داد مگر اينكه براي كميته محقق شود كه: 

مطرح و مورد رسيدگي قرار نگرفتـه   موضوع شكايت در ارگانهاي بين المللي ديگر - الف

  است.  

فرد (شكايت كننده) از تمام اقدامات چاره جويانه در مراجع ذيصـلاح داخلـي نتيجـه     - ب

اي نگرفته است. همچنين در مواردي كه طي طريق شكايت بنحو غير معقول طولاني گشته 

يشـود، غيـر   است و با كمك موثر بر فردي كه طبـق ايـن ميثـاق قربـاني خشـونت شـناخته م      

  محتمل و بعيد بنظر رسد.  
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كميته در مواقع رسيدگي به شكايات دريافتي، بنابر اين ماده جلسـات محرمانـه تشـكيل     -6

  خواهد داد.  

كميته نظرات خود را به دولت عضـو مربـوط و فرد(شـكايت كننـده) مـنعكس خواهـد        -7

  نمود. 

دولت عضو كنوانسيون اعلاميـه  مقررات اين ماده هنگامي قابل اجرا خواهد بود كه پنج  -8

هاي پيش بيني شده در بند اول اين ماده را داده باشند. اعلاميه هاي مـذكور توسـط دولـت    

عضو، نزد دبير كـل سـازمان ملـل بـه امانـت سـپرده خواهـد شـد. دبيـر كـل سـازمان ملـل،             

طرف ميثاق ارسال خواهد داشـت. اعلاميـه ممكـن اسـت      ولتهايرونوشت آنرا براي ساير د

ر هر زمان، بوسيله اخطاريه به دبير كل مسترد گردد، اين استرداد به رسـيدگي هـر مسـئله،    د

  كه قبلا بموجب اين ماده ارسال شده بود، خللي وارد نمي كند.  يموضوع شكايت
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  بيست و سوم   ماده

(ه) انتصـاب  1بنـد   21كميتـه و كميسـيونهاي مشـاورين متخصـص كـه بنـا بـه مـاده          اعضاء

ر برخـورداري از امتيـازات و مصـونيتهائي در ماموريـت هـاي سـازمان ملـل،        ميشوند، سزاوا

ــازات و      ــر اســاس امتي ــه كنوانســيون و ب ــوط ب ــوارد در قســمتهاي مرب ــن م ــود. اي ــد ب خواهن

  . رفتمصونيتهاي سازمان ملل قرار خواهد گ

  بيست و چهارم   ماده

ه تقـديم دولتهـاي   بموجب اين كنوانسيون، فعاليتهاي خود را در يك گـزارش سـالان   كميته

  عضو و مجمع عمومي سازمان ملل متحد خواهد نمود.  

  سوم   قسمت

  بيست و پنجم  ماده

  اين كنوانسيون براي امضاء تمام دولتها مفتوح است.  -1

در پيمـان نامـه هـا و     "\تصـويب  "\اين كنوانسيون موكول به تصويب دولتها استاصلاح  -2

ست كه تصويب بايد طبق قـانون اساسـي و يـا مراجـع     پروتكل هاي بين المللي، به اين معنا ا

  صلاحيت دار مثل مجلس شورا و در داخل كشور، انجام شود 

  تصويب ها يا الحاق، نزد دبير كل سازمان ملل به امانت سپرده خواهد شد.  اسناد
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  بيست و ششم   ماده

لتهـا بوسـيله   كنوانسيون براي الحاق تمام كشورها به آن مفتوح خواهـد بـود. الحـاق دو    اين

  سند الحاق كه نزد دبير كل سازمان ملل سپرده خواهد شد، صورت ميگيرد. 

  بيست و هفتم  ماده

روز پس از سپرده شدن بيستمين سند تصويب يا الحاق نزد دبير كـل   30اين كنوانسيون  -1

  سازمان ملل متحد، قدرت اجرائي پيدا خواهد كرد.  

بيستمين سند تصويب يا الحـاق، ايـن كنوانسـيون     براي هر دولتي كه پس از سپرده شدن -2

روز بعد از تاريخ سپرده شدن سند تصويب  30را تصويب كند و به آن بپيوندد، كنوانسيون 

  يا الحاق آن دولت، قدرت اجرائي ( براي آن دولت) پيدا خواهد كرد. 

  بيست و هشتم  ماده

نسيون يـا الحـاق، اعـلام دارد    هر دولتي ممكن است در زمان امضاء يا تصويب اين كنوا -1

ارائـه شـده اسـت، بـه رسـميت نمـي        20كه صلاحيت كميته را براي (وظائفي كه) در ماده 

  شناسد. 
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ايـن مـاده قائـل شـده      1هر دولت عضوي كه شرط و حق محفوظي را در ارتباط با بنـد   -2

متحـد،  است، در هر زمان ميتوان آنرا بوسيله نوشـتن يادداشـت بـه دبيـر كـل سـازمان ملـل        

  استرداد كند. 
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  بيست و نهم  ماده

هر دولت عضو اين كنوانسيون ميتواند اصلاحيه اي به آن، پيشنهاد كند و متن آنـرا نـزد    -1

دبير كل سازمان ملل بسپارد. دبير كل هر طرح اصلاحي پيشنهادي را براي دولتهـاي عضـو   

به او اعلام دارند آيا بـا  اين ميثاق ارسال خواهد داشت و از آنها درخواست خواهد كرد كه 

از دولتهـاي عضـو بمنظـور رسـيدگي و گـرفتن راي در بـاره طرحهــاي        يتشـكيل كنفرانس ـ 

پيشنهادي موافق هستند؟ در صورتيكه حداقل يك سـوم دولتهـاي عضـو خواهـان تشـكيل      

چنين كنفرانسي باشند، دبير كل كنفرانس را تحـت نظـر و توجهـات سـازمان ملـل تشـكيل       

صلاحي كه مورد قبـول اكثريـت دولتهـاي حاضـر عضـو و راي دهنـده در       خواهد داد. هر ا

كنفرانس قرار گيرد، بوسيله دبير كل به تمام كشورهاي عضو براي پذيرفتن، ارسال خواهـد  

  شد. 

اين ماده، هنگـامي قـدرت اجرائـي پيـدا خواهـد       1اصلاحيه پذيرفته شده با توجه به بند  -2

انسيون، به دبير كل سازمان ملل متحد اطـلاع دهنـد   كرد كه دو سوم دولتهاي عضو اين كنو

  كه آنها بر طبق قانون اساسي خودشان آنرا پذيرفته اند. 

وقتي مفاد اصلاحي قدرت اجرائي پيدا كردند، براي دولتهـاي عضـو كـه آنـرا پذيرفتـه       -3

اند، لازم الاجرا ميگردد. ديگر كشورهاي عضـو بـه مقـررات ايـن كنوانسـيون و هـر گونـه        

  حاتي كه پذيرفته اند، ملزم خواهند شد. اصلا
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  سي ام  ماده

هر مشاجره و اختلافي كه بين دو دولت عضو و يا بيشتر در مورد تفسير يـا كـاربرد ايـن     -1

كنوانسيون بوجود آيد و آنها نتوانند اين اختلاف را طي مذاكرات بين خود حل نماينـد، بـا   

وري وحكميت واگذار خواهد شد. اگـر  درخواست يكي از آنها اين اختلاف به (هيئت) دا

زمانيكـه درخواسـت بـه هيئـت واگـذار شـده اسـت، دولتهـا قـادر بـه            زماه يعنـي ا  6پس از 

پذيرفتن راي هيئت حكميت نيستند، هر كدام از طرفين موضوع ميتوانند اين اختلاف را بـه  

  دادگاه دادگستري بين المللي ارجاع دهند. 

مضاء اين كنوانسـيون يـا الحـاق آن اعـلام دارد كـه خـود را       هر دولتي ميتواند در زمان ا -2

اين ماده نمي داند. دولتهاي عضو ديگر با احترام به هر كشوري كـه   1موظف به اجراي بند 

ايـن مـاده،    1اين حق و شرط را براي خود محفوظ داشته اند، خود را موظف به اجراي بند 

  در مورد آن كشور نمي دانند. 

ايـن مـاده قائـل شـده      2كه شرط و حق محفوظي را در ارتباط با بنـد  هر دولت عضوي  -3

است، در هر زمان مي تواند آنرا بوسيله يادداشت به دبير كـل سـازمان ملـل متحـد، مسـترد      

  كند. 

  سي و يكم   ماده
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يك دولت عضو ميتواند در هر زمان اين كنوانسيون را از طريق يادداشت كتبي به دبيـر   -1

خ نمايد و خروج خود را از اين كنوانسيون ( كـه در واقـع عـدم تعهـد     كل سازمان ملل، فس

خود به آن است) را اعلام دارد. يكسال پس از دريافت اين يادداشت به دبير كـل انصـراف   

  خواهد شد.  الاجراو خروج قطعي و لازم 

اين فسخ و انصراف، تاثيري بر تعهدات دولت عضو نسبت به اعمالي كـه قبـل از تـاريخ     -2

زم الاجرا شدن خروج انجام داده است، نخواهد داشت و مانع ادامه رسـيدگي كميتـه كـه    لا

  قبل از آن تاريخ شروع شده، نمي شود. 

پس از تاريخ لازم الاجرا شـدن خـروج از كنوانسـيون، كميتـه ديگـر نسـبت بـه دولـت          -3

  خارج شده، رسيدگي اي را انجام نخواهد داد. 

  سي و دوم   ماده

ازمان ملـل متحـد تمـام دولتهـاي عضـو سـازمان ملـل و دولتهـائي كـه ايـن           دبير كل س ـ -1

  كنوانسيون را امضاء كرده اند و يا به آن پيوسته اند را مطلع خواهد كرد كه : 

   26و  25: امضاء ها، مصوبات (اسناد تصويب) و الحاق ها را بنا بر ماده الف

و تـاريخ لازم الاجـراي اصـلاحات     27: تاريخ به اجرا درآمدن اين كنوانسيون طبق ماده ب

   29طبق ماده 
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   31: انصراف و فسخ دولتها طبق ماده ج

  سي و سوم   ماده

متنهــاي عربــي، چينــي، انگليســي، فرانســه، روســي و اســپانيائي ايــن كنوانســيون، داراي   -1

اعتباري يكسان مي باشند و آنها نزد دبير كل سازمان ملل متحـد بـه امانـت سـپرده خواهنـد      

  شد. 

دبير كل سازمان ملل متحد رونوشت گواهي شده اين كنوانسيون را براي تمام كشـورها   -2

 ارسال خواهد داشت.


